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C’est un grand honneur pour moi que de présider la nouvelle cam-
pagne de financement du Château Ramezay, lancée à l’occasion du  

150e anniversaire de la Société qui a fondé ce formidable musée. Afin  
que cette institution bien montréalaise puisse poursuivre sa mission 
éducative auprès des jeunes, nous sollicitons aujourd’hui votre contri-
bution à cette campagne. Notre objectif est d’amasser un million de 
dollars au cours des trois prochaines années.

Nous vous invitons donc à faire comme nous et à emboîter le pas à 
tous les Montréalais et Montréalaises qui, depuis 150 ans, assurent la 
pérennité et le développement de cet organisme à but non lucratif 
profondément ancré dans la communauté montréalaise. Le Château 
Ramezay maintient ses activités en s’autofinançant à 80 % ! C’est grâce 
à l’engagement des citoyens et des entreprises d’ici que notre musée 
pourra poursuivre sa mission de valorisation de notre histoire et de  
notre patrimoine. En vous joignant à nous, vous permettrez, à des  
milliers de jeunes et moins jeunes, de continuer à entrer dans l’histoire 
de Montréal… par la grande porte! 

150 ans… À faire don de l’Histoire! Pour les générations d’aujourd’hui et 
de demain, venez perpétuer cette tradition avec nous! 

Me André Paquette

It is a great honour for me to chair the new fundraising campaign of the 
Château Ramezay, launched on the occasion of the 150th anniversary 

of the Society that established this great museum. We encourage you  
to contribute to this campaign so that this distinctly Montréal  
institution can pursue its educational mission with young people. Our 
goal is to raise $1 million dollars over the next three years.

We encourage you to follow the example of many Montréalers  
who, for 150 years, have been ensuring the sustainability and  
development of this non-profit organization which is deeply rooted in  
the Montréal community. The Château Ramezay maintains its activi-
ties through 80% self-financing! With the support of a wide range of 
Québecers, individuals and businesses alike, our museum will be able  
to pursue its mission to highlight our history and heritage. By  
supporting our campaign, you will give thousands of people, both 
young and old, an opportunity to experience the living history of  
Montréal once they pass through our doors.

150 Years… Sharing the Gift of History! For the generations of today 
and tomorrow, please help us carry on the tradition!

Me André Paquette

CABINET DE CAMPAGNE

Membres 
Président du Conseil d’administration
Yvan Héroux
Vice-Président Québec
NAI Commercial

Philippe Brissette
Président
Groupe Brissette

Pierre Destrempes
Consultant 
Immobilier commercial

André Du Sault
Président 
Du Sault & Haddad Cabinet Conseil Inc.

Susan Gagnon
Directrice régionale
Desjardins Sécurité financière
Marché des courtiers

Marie-Josée Lefebvre
Directrice des ventes
Groupe Censeo

Me Gilles Marchand
Consultant

Nicolas Nareau
Directeur
Services aux entreprises
Banque Nationale du Canada

Stéfanie Pelletier, CA
Vice-présidente Finances
Banque Laurentienne

André Delisle
Directeur général et conservateur

Président
Me André Paquette
Président de la campagne 
Campaign Chairman
Associé | Partner
Lavery de Billy
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Pour plus de renseignements sur l’une ou l’autre de ces modes de contribution, n’hésitez pas à communiquer avec nous.
For more information on either of these modes of contribution, please contact us.
Lorraine Denis
Chargée de développement | Development Coordinator
514-861-7182, poste 223    ldenis@chateauramezay.qc.ca
http://www.chateauramezay.qc.ca/fra/faites_un_don.php	

OBJECTIF DE LA CAMPAGNE : 1 MILLION $ 
DONNEz À LA CAMPAGNE DE FINANCEMENT DU CHÂTEAU pour SOUTENIR :
•Le développement de nouvelles activités pédagogiques adaptées aux programmes scolaires établis par le ministère de 

l’Éducation, du Loisir et du Sport
•La création de programmes éducatifs spécialement conçus pour les nouveaux arrivants afin de favoriser  

leur intégration
•L’aménagement d’espaces afin de mieux répondre aux besoins des clientèles scolaires
•L’acquisition de matériel et d’outils pédagogiques destinés aux activités offertes aux enfants
•Le travail de plus de 80 bénévoles chevronnés qui animent nos activités fréquentées par près de 6 500 élèves par année

Bref, soutenir la mission éducative du Château, c’est nous donner les moyens de transmettre le patrimoine montréalais, 
québécois et canadien aux nouvelles générations!

CONTRIBUEz À VOTRE FAÇON
•Faites un don à la campagne majeure du 150e anniversaire
•Devenez un « Partenaire majeur »
•Ajoutez votre photo à la photo-souvenir du 150e anniversaire 
•Participez ou associez-vous à un événement-bénéfice du Château (Tournoi de golf, Bal, Soirée bénéfice)
•Devenez un Ami du Château (membership d’entreprise, familial, individuel ou à vie)
•Joignez-vous à notre équipe à titre de bénévole 

CAMPAIGN OBJECTIVE: $1 MILLION 
BY DONATING TO THE CHÂTEAU’S FUNDRAISING CAMPAIGN, YOU ARE SUPPORTING:
•Development of new educational activities tailored to the curriculum established by the Ministère de l’Éducation,  

du Loisir et du Sport
•Creation of educational programs specifically designed for newcomers to facilitate their integration
•Space to better meet the needs of student clienteles
•Purchase of educational material and equipment for children’s activities
•More than 80 experienced volunteers who facilitate our activities in which 6,500 students participate  

each year

In short, supporting the Château’s educational mission enables us to pass on to the next generations Montréal, Quebec 
and Canada’s heritage!

CONTRIBUTE YOUR WAY
•Make a donation to the 150th anniversary major campaign 
•Become a “Major Partner”
•Add your photo to the 150th anniversary souvenir photograph
•Participate in or join a Château fundraising event (Golf Tournament, Ball, Benefit Gala)
•Become a Friend of the Château (corporate, family, individual or lifetime membership)
•Join our team as a volunteer 



HOMMAGE A NOS DONATEURS     A TRIBUTE TO OUR DONORS

Partenaires Majeurs     majors partners
100 000 $
BMO Groupe financier

Chatelains     Lords   50 000 $ +
Liliane M. Stewart (Fondation Macdonald Stewart)

Gouverneurs     Governors   25 000 $ +
Power Corporation du Canada
Les Entreprises QMD Inc. 
Marguerite Gagnier Boucher

Intendants     Stewards   15 000 $ +
Tourisme Montréal 

Officiers     officers   10 000 $ +
Philippe Brissette (Groupe Brissette)

Mecenes     Patrons   5 000 $ +
Suzanne Brillant Fluehler

Bienfaiteurs     Benefactors   2 500 $ +
Bernard Lamarre

Associes     Associates   1 000 $ +
Bouthillier Parizeau & Associés Inc.
Pierre Dessain
R. Howard Webster Foundation
Matthieu Sauvé

Societaires     Contributors   500 $ +
Valérie Aitken
Mireille Décarie
Louise Desjardins
Fondation Pierre Desmarais Belvédère
Carolyn Pepler

Donateurs     Donors   200 $ +
Atelier Raouf Boutros Architectes 
Frédéric Boucher
Leslie A. Brooks
Simonne E. CLarke
DJS Holdings Ltd.
Denise Dugas
Anna Fangor
Pierre  J. Jeanniot
Benoit Pelchat
J. Marc Pelletier
Vera Poole
Madeleine Poulin
Josette Ste-Marie

Autres dons     Other donations
Marie-Hélène Boucher
Ghislaine Brisebois
Réjean Côté
John Drblik 
Joseph C. Foster
Adrien Gagnier
Pierre Gagnier
Madeleine Labrecque
Gilberte Lemieux
Laurent Lord
Joan C. MacKenzie
Gera Megelink
Pamela Manning
Jean-Guy Marsan
Andrée Monin
Monique Normandin
Ginette Quévillon
Anne Rivard
Downes Ryan
Elizabeth Stephens
St. Lambert Council for Seniors
Elfi B. Tobin
J. Gaétan Trudeau
Micheline Turcot
Elfriede Valenta
Louise Vincent
Jane-Lynne Yaple

Un grand merci à tous ces donateurs ainsi 
qu’aux fidèles membres et partenaires du 
Château Ramezay. 

Many thanks to all these donors as well as 
to the loyal members and partners of the 
Château Ramezay.


